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CONFERENCIAS DE LA OEA 

CATEGORÍAS I Y II

Documento presentado al Consejo Permanente 

en cumplimiento de la resolución AG/RES. 2059 (XXXIV-O/04)
The General Secretariat, in compliance with resolution AG/RES. 2059 (XXXIV-O/04) “Program-Budget of the Organization for 2005; Quotas and Contributions to FEMCIDI for 2005,” presents for the consideration of the Permanent Council an up-dated report on the list of mandates and meetings executed and likely to be programmed for 2005. In compliance with resolutions CP/RES. 872 (1459/04) “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS,” AG/RES. 457 (IX-O/79) “Program-budget of the Organization 1980-81 Biennium and Quotas for 1980,” AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Measures to Encourage the Timely Payment of Quotas,” and existing criteria approved by CAAP, these meetings are eligible for funding with resources allocated in Subprogram 10W of the Regular Budget when, in addition to the mandates included in this report, a date and venue become officially available. This list was prepared by the Office of Conferences and Meetings taking into account the resolutions and mandates approved by the General Assembly and the Permanent Council regarding OAS conferences and meetings and other official information relevant to the criteria approved by CAAP.
For ease of analysis, the first section of this document now contains an executive summary of a combined execution report and the available programming in Category I for the second semester of 2005. This revised version of this document includes the decisions adopted by the meeting of CAAP held on September 14, 2005. 
La Secretaría General, en cumplimiento de la resolución AG/RES. 2059 (XXXIV-O/04) “Programa-presupuesto de la Organización para 2005, cuotas y contribuciones para el FEMCIDI 2005” presenta a la consideración del Consejo Permanente un informe actualizado de la lista de mandatos y reuniones que podrán ser programadas en el curso de 2005. En cumplimiento de las disposiciones contenidas en las resoluciones CP/RES. 872 (1459/04) “Actualización de Costos de conferencias y Reuniones Financiadas por la OEA,” AG/RES. 457 (IX-O/79) “Programa-presupuesto de la Organización Bienio 1980-81 y cuotas para 1980,” AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas,”  así como otros criterios vigentes aprobados por CAAP, estas reuniones son elegibles para recibir financiación con recursos disponibles en el Subprograma 10W del Fondo Regular cuando, además de los mandatos incluidos en este informe, se dispone de la confirmación oficial de las fechas y sede para dichas reuniones. Esta lista fue preparada por la Oficina de Conferencias teniendo en cuenta las resoluciones y mandatos aprobados por la Asamblea General y el Consejo Permanente con relación a conferencias y reuniones de la OEA  así como otros mandatos pertinentes, e información oficial relativa a los criterios aprobados por CAAP.

Para facilitar el análisis, la primera sección de este documento ahora incluye una síntesis ejecutiva aunada a la programación disponible para la categoría I durante el segundo semestre del 2005. El presente documento en su versión revisada, también incorpora las decisiones adoptadas por la reunión de la CAAP celebrada el 14 de septiembre de 2005. 
SUMMARY /RESUMEN
	Mandate / Mandato
	Days /

Días
	Dates / Fechas
	Venue /

Sede
	Reg-Fund
Fondo Reg.

Adjusted

Allotment/

Assignación
Ajustada 
	Status

	Actual Cost or obligated ammount/

Costo Real o monto obligado
	Difference /

Diferencia

	
	
	
	
	(US $1000)
	
	(US $1000)
	

	AG/RES. 2051 (XXXIV-O/04) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM 

AG/RES. 2051 (XXXIV-O/04) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO
	3
	Feb. 16-18, 2005
	Trinidad and Tobago
	$31,587
	Finalizada

Finalized
	$31,567
	$0.00

	AG/RES. 1999 (XXXIV-O/04) INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OF AND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES, AND OTHER RELATED MATERIALS  / AG/RES. 1999 (XXXIV-O/04) CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓNY EL TRÁFICO ILÍCITOS DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS.
	1
	Mar. 18, 2005
	OAS Headquarters 

Sede de la OEA
	$4,627
	Finalizada

Finalized
	$4,627
	$0.00

	
	1
	Feb., 25, 2005
	OAS Headquarters
Sede de la OEA
	$1,872
	Finalizada

Finalized
	$1,872
	$0.00

	
	3

	Apr. 13-15, 2005
	OAS Headquarters
Sede de la OEA
	$10,176
	Finalizada

Finalized
	$10,176
	$0.00

	
	1
	Oct 6 – 7

2005


	OAS Headquarters
Sede de la OEA
	$12,200
	Assigned

Asignado
	In process

En proceso
	

	AG/RES. 2029 (XXXIV-O/04) AMERICAN DECLARATION ON THE RIGHTS OF INDIGENOUS PEOPLES

AG/RES. 2029 (XXXIV-O/04) DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS
	3
	Feb. 7-9, 2005

	OAS Headquarters

	$11,740
	Finalizada

Finalized
	$11,740
	$0.00

	AG/RES. 2029 (XXXIV-O/04) AMERICAN DECLARATION ON THE RIGHTS OF INDIGENOUS PEOPLES.

AG/RES. 2029 (XXXIV-O/04) DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS
	2
	Feb. 10-11,  2005
	OAS Headquarters
Sede de la OEA
	$6,629
	Finalizada

Finalized
	$6,629
	$0.00

	CP/RES. 875 (1460/05) DATE, PLACE, AND AGENDA OF THE MEETING OF EXPERTS ON COOPERATION WITH RESPECT TO THE DENIAL OF SAFE HAVEN TO CORRUPT OFFICIALS AND THOSE WHO CORRUPT THEM, THEIR EXTRADITION, AND THE DENIAL OF ENTRY AND RECOVERY OF THE PROCEEDS OF CORRUPTION AND THEIR RETURN TO THEIR LEGITIMATE OWNERS

CP/RES. 875 (1460/05) FECHA, SEDE Y TEMARIO DE LA REUNIÓN DE EXPERTOS SOBRE COOPERACIÓN CON RESPECTO A LA NEGACIÓN DE ACOGIDA A FUNCIONARIOS CORRUPTOS Y A QUIENES LOS CORROMPEN, SU EXTRADICIÓN Y EL NO INGRESO Y LA RECUPERACIÓN DE ACTIVOS Y BIENES ORIGINADOS EN ACTOS DE CORRUPCIÓN Y SU RESTITUCIÓN A SUS LEGÍTIMOS PROPIETARIOS.
	2 

	Mar 28-29, 2005 
	OAS Headquarters
Sede de la OEA
	$13,443
	Finalizada

Finalized
	$13,443
	$0.00

	CP/RES. 888 (1501/05)  PLACE AND DATE OF THE SIXTH MEETING OF NEGOTIATIONS IN THE QUEST FOR POINTS OF CONSENSUS
OF THE WORKING GROUP TO PREPARE THE DRAFT AMERICAN DECLARATION ON THE RIGHTS  OF INDIGENOUS PEOPLES
CP/RES. 888 (1501/05)  SEDE Y FECHA DE LA SEXTA REUNIÓN DE NEGOCIACIONES PARA LA BÚSQUEDA DE CONSENSOS, DEL GRUPO DE TRABAJO ENCARGADO DE ELABORAR EL PROYECTO DE DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS
	5

	Oct. 10 – 14, 2005
	Antigua, Guatemala
	$44,715
	Authorized

Allotment
Asignación
Autorizada 
	$44,715
	En proceso 
In process

	AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM 

AG/RES. 2137 (XXXIV-O/05) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO
	1
	Oct. 24, 2005
	OAS Headquarters
Sede de la OEA
	$15,600
	Requested
Solicitada
	Pending
	(15,600)

	
	1
	Dec. 2, 2005
	OAS Headquarters
Sede de la OEA
	$15,600
	Requested
Solicitada
	Pending
	(15,600)

	AG/RES. 2093 (XXXV-O/05)  MEETING OF MINISTERS AND HIGH-LEVEL AUTHORITIES RESPONSIBLE FOR POLICIES ON DECENTRALIZATION, LOCAL GOVERNMENT, AND CITIZEN PARTICIPATION
AG/RES. 2093 (XXXV-O/05)  REUNIÓN DE MINISTROS Y AUTORIDADES DE ALTO NIVEL RESPONSABLES DE LAS POLÍTICAS PÚBLICAS DE DESCENTRALIZACIÓN, GOBIERNO LOCAL Y PARTICIPACIÓN CIUDADANA


	2

	Oct. 26 – 28, 2005
	Recife, Brasil
	N/A

	In Process
En Proceso
	--
	--

	AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04) FIGHTING THE CRIME OF TRAFFICKING IN PERSONS, ESPECIALLY WOMEN, ADOLESCENTS, AND CHILDREN

AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04) COMBATE AL DELITO DE LA TRATA DE PERSONAS, ESPECIALMENTE MUJERES, ADOLESCENTES, NIÑAS Y NIÑOS
	3

	Nov. 17 – 19, 2005
	Isla Margarita, Venezuela
	N/A7
	In Process
En Proceso
	--
	--

	 ABS() \# "$#,##0;($#,##0)" 
	
	
	
	$168,189
	
	$136,989
	(31,200)  *


* Allotment requested / Asignación solicitada
	SUBPROGRAM 10W 2005
	Programmable Balance / 
Saldo
programable

	AMOUNT APPROVED BY THE GENERAL ASSEMBLY
	$277,500
	

	TOTAL EXPENSES / COMMITMENTS  AS OF OCTOBER 21, 2005 
	$136,989
	

	ADDITIONAL FINANCIAL REQUESTS FOR CATEGORY I MEETINGS PROGRAMMED  FOR THE SECOND SEMESTER OF 2005 - CP/RES. 872 (1459/04)   (UPDATE OF COSTS OF CONFERENCES AND MEETINGS FUNDED BY THE OAS) 
SUBPROGRAM 10W AS OF SEPTEMBER 14, 
	($31,200)
	

	2005 (SURPLUS OR DEFICIT) AFTER FUNDING MEETINGS INCLUDED IN THIS REPORT
	$109,311
	$109,311

	ESTIMATED AVAILABLE BALANCE /(DEFICIT)  FOR UNPROGRAMMED MEETINGS in 2005
	$109,311


	MANDATE / MANDATO
	DAYS

DIAS
	Dates

Fechas
	VENUE /
SEDE
	APPROPIATION/

APROPIACION

$1,000
	STATUS  & Expenses
Situación y

costos
	Programmed Meetings
CURRENT BALANCE /

SALDO ACTUAL de reuniones programadas

	AG/RES. 2051 (XXXIV-O/04) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM

13. To instruct the General Secretariat to continue providing, within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, administrative and any other necessary support for the CICTE Secretariat and for the fifth regular session of CICTE, scheduled to be held in Trinidad and Tobago in the first quarter of 2005, including the preparatory meetings for that regular session and for the meeting of national points of contact which will take place in conjunction with that regular session.

AG/RES. 2051 (XXXIV-O/04) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO

13. Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando, dentro de los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, apoyo administrativo y cualquier otro apoyo necesario a la Secretaría del CICTE y al Quinto Período Ordinario de Sesiones del CICTE programado para Trinidad y Tobago en el primer trimestre del año 2005, incluyendo las reuniones preparatorias para ese período ordinario de sesiones y para la reunión de puntos de contacto que se llevará a cabo conjuntamente con ese período ordinario de sesiones.
	3
	Feb. 16-18, 2005
	Trinidad and Tobago
	$49,932
	$31,567
	Closed /
Cerrada

	AG/RES. 1999 (XXXIV-O/04) INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OF AND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES, AND OTHER RELATED MATERIALS

7. To support the holding, in the framework of the Consultative Committee of the CIFTA, of initial meetings of national authorities directly responsible for granting the authorizations or licenses stipulated in Article IX of the CIFTA and in the Model Regulations of CICAD, and of the national single points of contact and central authorities for mutual legal assistance, as established in Articles XIV and XVII of the Convention, bearing in mind paragraphs 8 and 24 of the Declaration of Bogotá.

9. To stipulate that the meetings of the Consultative Committee of the CIFTA, including those held for the purposes envisaged in operative paragraph 7 of the present resolution, as well as those of the single group of experts referred in operative paragraph 5, be held within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to request the General Secretariat to strengthen the administrative and technical secretariat support required for these purposes.

AG/RES. 1999 (XXXIV-O/04) CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN
Y EL TRÁFICO ILÍCITOS DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS

7. Respaldar la realización, en el marco del Comité Consultivo de la CIFTA, de reuniones iniciales de las autoridades nacionales directamente responsables del otorgamiento de las autorizaciones o licencias a que se refieren el artículo IX de la CIFTA y el Reglamento Modelo de la CICAD y de los puntos únicos de contacto nacionales y de las autoridades centrales para asistencia jurídica mutua, establecidos en los artículos XIV y XVII de la Convención, considerando lo previsto en los párrafos 8 y 24 de la Declaración de Bogotá.
9. Disponer que las reuniones del Comité Consultivo de la CIFTA, incluidas las que se realicen para los efectos dispuestos en el párrafo 7 de la presente resolución, así como las del grupo único de expertos a que hace relación el párrafo 5 de la misma, se lleven a cabo de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y solicitar a la Secretaría General que fortalezca el apoyo administrativo y de secretaría técnica requeridos para estos efectos.
	1

1

3

1

	Mar18,2005 Feb25,2005

Abr. 13-15, 2005

Oct.6-7, 2005


	OAS

Headquarters

Sede de la

OEA

OAS

Headquarters

Sede de la

OEA

OAS

Headquarters

Sede de la

OEA
	$18,478

$18,478

$43,905

$12,200

	$4,627

$1,872

$10,176

In process

En proceso
	Reprogrammed / 
Reprogramado
Reprogrammed /

Reprogramado
Reprogrammed /

 Reprogramado 
-

	AG/RES. 2029 (XXXIV-O/04) AMERICAN DECLARATION ON THE RIGHTS OF INDIGENOUS PEOPLES

4. To request the Permanent Council to instruct the Working Group:

a) In the framework of the next meeting of negotiations, to recommend a date for conclusion of the final phase of negotiations for the adoption of the Draft American Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, with participation by one indigenous representative from each member state of the Organization, designated by the respective indigenous peoples.  The Permanent Council will be informed of the said decision through the Committee on Juridical and Political Affairs;

b) When the Permanent Council has been informed of the said date, to continue to strengthen the methodology for the process and to establish the dates and procedures for the meetings needed to reach the aforementioned objective, taking into account the participation of the indigenous peoples;

c) To take the appropriate measures to ensure continuing transparency of and effective participation by representatives of indigenous peoples in the negotiation meetings in pursuit of points of consensus; 

d) To convene, when appropriate, a special meeting of the Working Group, with broad and effective participation by representatives of indigenous peoples, which should examine the status of the process and assess the level of consensus reached on the draft Declaration;

10. To request the Permanent Council to follow up on this resolution, which will be implemented within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources…

AG/RES. 2029 (XXXIV-O/04) DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS

4. Solicitar al Consejo Permanente que instruya al Grupo de Trabajo para que:

a) En el marco de la próxima reunión de negociaciones, recomiende una fecha para la conclusión de la etapa final de negociaciones para la adopción del proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas, con la participación de un representante indígena de cada Estado Miembro de la Organización, designado por los pueblos indígenas respectivos. Dicha decisión será informada al Consejo Permanente a través de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos.

b) una vez informada dicha fecha al Consejo Permanente, continué fortaleciendo la metodología del proceso y establezca las fechas y modalidades de las reuniones necesarias para alcanzar el objetivo señalado, teniendo en cuenta la participación de los pueblos indígenas.

c) tome las medidas convenientes para asegurar la continuidad en la transparencia y la participación efectiva de representantes de los pueblos indígenas en las reuniones de negociaciones para la búsqueda de consensos.

d) convoque, cuando corresponda, a una Sesión Especial del Grupo de Trabajo con una amplia y efectiva participación de representantes de los pueblos indígenas, para revisar el avance del proceso y evaluar el nivel de consenso sobre el Proyecto de Declaración.

10. Solicitar al Consejo Permanente dar seguimiento a esta resolución, la cual será ejecutada de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos,…
	3

2
	Feb. 7-9, 2005

Feb. 10-11, 2005


	OAS

Headquarters

Sede de la

OEA

OAS

Headquarters

Sede de la

OEA
	$43,905

$31,191
	$11,740

$6,629
	Reprogrammed /

 Reprogramado
Reprogrammed /

 Reprogramado

	CP/RES. 875 (1460/05) DATE, PLACE, AND AGENDA OF THE MEETING OF EXPERTS ON COOPERATION WITH RESPECT TO THE DENIAL OF SAFE HAVEN TO CORRUPT OFFICIALS AND THOSE WHO CORRUPT THEM, THEIR EXTRADITION, AND THE DENIAL OF ENTRY AND RECOVERY OF THE PROCEEDS OF CORRUPTION AND THEIR RETURN TO THEIR LEGITIMATE OWNERS

1. To set March 28 and 29, 2005, as the dates for the Meeting of Experts on Cooperation with respect to the Denial of Safe Haven to Corrupt Officials and Those Who Corrupt Them, Their Extradition, and the Denial of Entry and Recovery of the Proceeds of Corruption and Their Return to Their Legitimate Owners within the Framework of the Inter-American Convention against Corruption (EPCICOR/doc.04/04 rev. 5, paragraph 9) and of resolution AG/RES. 2034 (XXXIV-O/04) (operative paragraph 6.c), to be held at the Organization’s headquarters in Washington, D.C., to consider the agenda appended hereto. 

3. To direct that resources be assigned to the meeting of experts cited in this resolution from Subprogram 10W of the program-budget for 2005.

CP/RES. 875 (1460/05) FECHA, SEDE Y TEMARIO DE LA REUNIÓN DE EXPERTOS SOBRE COOPERACIÓN CON RESPECTO A LA NEGACIÓN DE ACOGIDA A FUNCIONARIOS CORRUPTOS Y A QUIENES LOS CORROMPEN, SU EXTRADICIÓN Y EL NO INGRESO Y LA RECUPERACIÓN DE ACTIVOS Y BIENES ORIGINADOS EN ACTOS DE CORRUPCIÓN Y SU RESTITUCIÓN A SUS LEGÍTIMOS PROPIETARIOS

1. Fijar los días 28 y 29 de marzo de 2005 como fecha para la celebración de la reunión de expertos sobre cooperación con respecto a la negación de acogida a funcionarios corruptos y a quines los corrompen, extradición y recuperación de activos originados en actos de corrupción, en desarrollo del Plan de Acción de Managua sobre Medidas Concretas Adicionales para Aumentar la Transparencia y Combatir la Corrupción en el marco de la Convención Interamericana contra la Corrupción (EPCICOR/doc.04/04 rev. 5, párrafo 9) y de la Resolución AG/RES. 2034 (XXXIV-O/04, párrafo resolutivo 6, c)), a celebrarse en la sede de la Organización en Washington D.C. en los términos del Temario que se anexa.
3. Disponer que se asignen recursos del Subprograma 10 W del Programa-presupuesto del año 2005, para la celebración de la reunión de expertos a que se refiere la presente resolución.
	2 

	Mar. 28-29, 2005 
	OAS

Headquarters

Sede de la

OEA


	$31,191
	$13,443
	Reprogrammed /

 Reprogramado

	CP/RES. 888 (1501/05)  PLACE AND DATE OF THE SIXTH MEETING OF NEGOTIATIONS IN THE QUEST FOR POINTS OF CONSENSUS OF THE WORKING GROUP TO PREPARE THE DRAFT AMERICAN DECLARATION ON THE RIGHTS  OF INDIGENOUS PEOPLE
1. To accept with gratitude the offer by the Government of Guatemala to host the Sixth Meeting of Negotiations in the Quest for Points of Consensus of the Working Group to Prepare the Draft American Declaration on the Rights of Indigenous Peoples in Guatemala City, from October 10 to 14, 2005. 
CP/RES. 888 (1501/05)  SEDE Y FECHA DE LA SEXTA REUNIÓN DE NEGOCIACIONES PARA LA BÚSQUEDA DE CONSENSOS, DEL GRUPO DE TRABAJO ENCARGADO DE ELABORAR EL PROYECTO DE DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS
1. Agradecer y aceptar el ofrecimiento del Gobierno de Guatemala para que la ciudad de Guatemala sea la sede de la Sexta Reunión de Negociaciones para la Búsqueda de Consensos, del Grupo de Trabajo Encargado de Elaborar el Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas, a celebrarse del 10 al 14 de octubre de 2005. 
	5 

	Oct. 10 -14,  2005
	Antigua Guatemala
	$44,715
	In process

En proceso 
	

	AG/RES. 2004 (XXXIV-O/04) ADOPTION OF A COMPREHENSIVE INTER-AMERICAN STRATEGY TO COMBAT THREATS TO CYBERSECURITY:  A MULTI-DIMENSIONAL AND MULTIDISCIPLINARY APPROACH TO CREATING A CULTURE OF CYBERSECURITY
8. To support the holding of a second meeting of government cyber security practitioners, to be convened by CICTE for appropriate follow-up on the recommendations on the establishment of the Inter-American Alert, Watch, and Warning Network, which are contained in the document CICTE/REGVAC/doc.2/04 and which form part of the Strategy.

9. To stipulate that the above-mentioned meeting of government cyber security practitioners be held within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, and to request the General Secretariat and the CICTE Secretariat to provide the necessary administrative and technical support for this meeting.

AG/RES. 2004 (XXXIV-O/04) ADOPCIÓN DE UNA ESTRA-TEGIA INTERAMERICANA INTEGRAL DE SEGURIDAD CIBERNÉTICA: UN ENFOQUE MULTI-DIMENSIONAL Y MULTIDISCIPLINARIO PARA LA CREACIÓN DE UNA CULTURA DE SEGURIDAD CIBERNÉTICA
8. Respaldar la celebración de la segunda reunión de practicantes gubernamentales en materia de seguridad cibernética que convocará el CICTE para el seguimiento oportuno de las recomendaciones sobre el establecimiento de la Red Interamericana de Alerta y Vigilancia, que figuran en el documento CICTE/REGVAC/doc.2/04 y que forman parte de la Estrategia. 

9. Estipular que esa reunión de practicantes gubernamentales en materia de seguridad cibernética se celebre de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y solicitar que la Secretaría General y la Secretaría del CICTE proporcionen el apoyo administrativo y técnico necesario para esta reunión. 
	3

	Sept. 14-16, 2005


	São Paulo
Brasil
	--
	--
	--

	AG/RES. 1993 (XXXIV-O/04) MEXICO CITY PLAN OF ACTION ON DECENTRALIZATION AND STRENGTHENING OF MUNICIPAL AND REGIONAL ADMINISTRATIONS AND CITIZEN PARTICIPATION

6. To express its appreciation to the Government of Mexico for organizing the Second Meeting of Ministers and High-Level Authorities Responsible for Policies on Decentralization, Local Government, and Citizen Participation, and for the impetus given by the said meeting to the areas of decentralization, regional and local governance, and civil society participation.

7. To thank also the Government of Brazil for its offer to host the third meeting of this hemispheric mechanism, to be held in the second half of 2005, and to request the valuable support of the General Secretariat in organizing the meeting.

8. To instruct the Permanent Council to convene that meeting.

AG/RES. 2093 (XXXV-O/05)  MEETING OF MINISTERS AND HIGH-LEVEL AUTHORITIES RESPONSIBLE FOR POLICIES ON DECENTRALI-ZATION, LOCAL GOVERNMENT, AND CITIZEN PARTICIPATION

7. To thank the Government of Brazil for its offer to host the third meeting of this hemispheric mechanism, to be held in the second half of 2005, and to request the valuable support of the General Secretariat in organizing the meeting.

8.  To instruct the Permanent Council to convene that meeting.

AG/RES. 1993 (XXXIV-O/04) PLAN DE ACCIÓN DE LA CIUDAD DE MÉXICO SOBRE LA DESCENTRALIZACIÓN Y EL FORTALECIMIENTO DE LAS ADMINISTRACIONES REGIONALES Y MUNICIPALES Y DE LA PARTICIPACIÓN CIUDADANA
6. Expresar su agradecimiento al Gobierno de México por la organización de la Segunda Reunión de Ministros y Autoridades de Alto Nivel Responsables de las Políticas de Descentralización, Gobierno Local y Participación Ciudadana, así como por el impulso otorgado por esta reunión a los temas de descentralización, gobernabilidad regional y local, y participación de la sociedad civil.
7. Agradecer, asimismo, al Gobierno del Brasil el ofrecimiento de sede para la Tercera Reunión de este mecanismo hemisférico, a celebrarse durante el segundo semestre del año 2005, y solicitar a la Secretaría General su valioso apoyo para la organización de esta reunión.
8. Encomendar al Consejo Permanente que convoque la mencionada reunión.

AG/RES. 2093 (XXXV-O/05)  REUNIÓN DE MINISTROS Y AUTORIDADES DE ALTO NIVEL RESPONSABLES DE LAS POLÍTICAS PÚBLICAS DE DESCENTRALIZACIÓN, GOBIERNO LOCAL Y PARTICIPACIÓN CIUDADANA
7.  Agradecer, al Gobierno de Brasil el ofrecimiento de sede de la Tercera Reunión de este mecanismo hemisférico, a celebrarse durante el segundo semestre del año 2005, y solicitar a la Secretaría General su valioso apoyo para la organización de esta reunión.

8.  Encomendar al Consejo Permanente que convoque la mencionada reunión.
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	AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM 

15. To instruct the General Secretariat to continue providing, within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, administrative and any other necessary support for the CICTE Secretariat and for the sixth regular session of CICTE, scheduled to be held in Colombia in the first quarter of 2006, including the preparatory meetings for that regular session and for the meeting of national points of contact which will take place in conjunction with that regular session
AG/RES. 2137 (XXXIV-O/05) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO
15. Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, apoyo administrativo y cualquier otro apoyo necesario a la Secretaría del CICTE y al sexto período ordinario de sesiones del CICTE, programado para celebrarse en Colombia en el primer trimestre del año 2006, incluyendo las reuniones preparatorias para ese período ordinario de sesiones y para la reunión de puntos de contacto nacionales que se llevará a cabo conjuntamente con ese período ordinario de sesiones.
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Sede de la
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	$15,600
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Solicitada
	

	AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM 

15. To instruct the General Secretariat to continue providing, within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, administrative and any other necessary support for the CICTE Secretariat and for the sixth regular session of CICTE, scheduled to be held in Colombia in the first quarter of 2006, including the preparatory meetings for that regular session and for the meeting of national points of contact which will take place in conjunction with that regular session
AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO

15. Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, apoyo administrativo y cualquier otro apoyo necesario a la Secretaría del CICTE y al sexto período ordinario de sesiones del CICTE, programado para celebrarse en Colombia en el primer trimestre del año 2006, incluyendo las reuniones preparatorias para ese período ordinario de sesiones y para la reunión de puntos de contacto nacionales que se llevará a cabo conjuntamente con ese período ordinario de sesiones
	1
	Dec. 2, 2005
	OAS

Headquarters

Sede de la

OEA
	$15,600
	Requested

Solicitada
	

	AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04) FIGHTING THE CRIME OF TRAFFICKING IN PERSONS, ESPECIALLY WOMEN, ADOLESCENTS, AND CHILDREN

4. To welcome the recommendation of the Fifth Meeting of Ministers of Justice or of Ministers or Attorneys General of the Americas to hold a meeting of national authorities on this matter, with the participation of the CIM, the Inter-American Children’s Institute (IIN), the United Nations, the International Organization for Migration (IOM), and other related international organizations,…

5. To request the Permanent Council to convene, in 2005, in coordination with the CIM and other appropriate organs of the Organization, the meeting mentioned in operative paragraph 4, and to include participation by experts on this issue, civil society organizations registered with the OAS, and other organizations invited to take part.

10. To entrust the Permanent Council with giving appropriate follow-up to and ensuring the implementation of this resolution, with providing the necessary funds for the activities undertaken by the OAS organs to deal adequately with the problem of trafficking in persons, and with convening the meeting of national authorities provided for in operative paragraph 4 of this resolution, in accordance with the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources.
AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04) COMBATE AL DELITO DE LA TRATA DE PERSONAS, ESPECIALMENTE MUJERES, ADOLESCENTES, NIÑAS Y NIÑOS

4. Acoger la recomendación emanada de la V Reunión de Ministros de Justicia, o Ministros o Procuradores Generales de las Américas de realizar una Reunión de autoridades nacionales en la materia, que cuente con la participación, entre otros, de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), el Instituto Interamericano del Niño, las Naciones Unidas, la Organización Internacional para las Migraciones y otros organismos internacionales relacionados,… 
5. Solicitar al Consejo Permanente que, en coordinación con la CIM y otros órganos de la Organización con competencia en la materia, convoque la reunión a la que se refiere el párrafo resolutivo 4 para el año 2005, que incluya la participación de expertos en el tema, organizaciones de la sociedad civil registradas en la OEA y otras organizaciones invitadas.
10. Encomendar al Consejo Permanente que de el seguimiento apropiado y asegure el cumplimiento de esta resolución; suministre el financiamiento necesario para las actividades que emprendan los órganos de la OEA para abordar adecuadamente el problema de la trata de personas; y convoque la Reunión de autoridades nacionales en la materia prevista en el párrafo 4 de la presente resolución, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.
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	AG/RES. 1994 (XXXIV-O/04) SUPPORT FOR AND FOLLOW-UP TO THE SUMMITS OF THE AMERICAS PROCESS
6. To request that the General Secretariat, by way of the Joint Summit Working Group, chaired by the OAS Secretariat for the Summit Process:

c) Assist in the preparatory work for the Fourth Summit of the Americas, to be held in Argentina; and

d) Hold at least one meeting of agency heads each year to review progress made and plan joint activities, as a complement to the regular interagency meetings.

10. To instruct the General Secretariat to carry out the activities mentioned in this resolution within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to instruct the Secretary General to seek additional voluntary funds to carry out the activities mentioned in this resolution.

AG/RES. 1994 (XXXIV-O/04) APOYO Y SEGUIMIENTO DEL PROCESO DE CUMBRES DE LAS AMÉRICAS
6. Solicitar a la Secretaría General que, a través del Grupo de Trabajo Conjunto de Cumbres, presidido por la Secretaría del Proceso de Cumbres de la OEA:

c) preste su asistencia en los preparativos de la Cuarta Cumbre de las Américas a celebrarse en la Argentina;

d) celebre al menos una reunión cada año de jefes de organismos para revisar avances y planificar acciones conjuntas, como complemento de las reuniones interinstitucionales de rutina.

10. Encomendar a la Secretaría General que ejecute las acciones mencionadas en esta resolución de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y encomendar al Secretario General que busque fondos voluntarios adicionales para llevar a cabo las actividades mencionadas en esta resolución.
	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04) FIGHTING TRANSNATIONAL ORGANIZED CRIME IN THE HEMISPHERE

4. To instruct the Permanent Council, taking into account the conclusions and recommendations adopted by REMJA-V, and by the Second Meeting of Ministers or of the Highest-Ranking Authorities Responsible for the Advancement of Women in the Member States (REMIM-II), to convene a meeting of national authorities on trafficking in persons, with the participation, among other bodies, of the Inter-American Commission of Women, the Inter-American Children's Institute, the United Nations, the International Organization for Migration, and other appropriate international organizations, for the purpose of studying comprehensive cooperation mechanisms among the states to ensure the protection of and assistance to victims, crime prevention, and prosecution of its perpetrators. Likewise, the meeting will facilitate the sharing of information and experiences, policy dialogue, and cooperation among countries of origin, transit, and destination in cases of trafficking in persons, as well as the establishment or improvement of statistical records in this regard.

9. To instruct the Secretary General of the Organization to continue providing the secretariat services required to carry out the measures envisaged in this resolution, in accordance with the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources.
AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04) LUCHA CONTRA LA DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL EN EL HEMISFERIO
4. Que, teniendo en cuenta las conclusiones y recomendaciones adoptadas por la REMJA-V, así como por la Segunda Reunión de Ministras o Altas Autoridades Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros (REMIM-II), se encomienda al Consejo Permanente que convoque a una Reunión de autoridades nacionales en materia de trata de personas, incluyendo la participación, entre otros, de la CIM, el IIN, las Naciones Unidas, la OIM y otros organismos internacionales relacionados, con el propósito de estudiar mecanismos de cooperación integral entre los Estados…

9. Instruir al Secretario General de la Organización a continuar prestando los servicios de secretaría necesarios para el desarrollo de las acciones previstas en esta resolución de conformidad con los recursos existentes y otros recursos.
	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2023 (XXXIV-O/04) PROMOTION OF WOMEN'S HUMAN RIGHTS AND GENDER EQUITY AND EQUALITY

4. To request the Permanent Council, in fulfillment of the mandates of the Summits of the Americas and the Inter-American Program, to:

b) Convene a yearly joint meeting of the CIM and the UPD, with participation by civil society organizations, to advance the implementation of the Inter-American Program and women’s participation in the political process, in follow-up to the special meetings held in November 2002 and April 2004;

AG/RES. 2023 (XXXIV-O/04) PROMOCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LA MUJER Y LA EQUIDAD E IGUALDAD DE GÉNERO
4. Solicitar al Consejo Permanente que, en cumplimiento de los mandatos de la Cumbre de las Américas y del Programa Interamericano:

b) convoque una vez al año una reunión conjunta de la CIM y la UPD, con la participación de las organizaciones de la sociedad civil, con el fin de avanzar en la implementación del Programa Interamericano y en la participación de la mujer en los procesos políticos, en seguimiento de la sesiones especiales celebradas en noviembre de 2002 y abril de 2004;
	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2035 (XXXIV-O/04) PROTECTING HUMAN RIGHTS AND FUNDAMENTAL FREEDOMS WHILE COUNTERING TERRORISM

5. To instruct the Permanent Council to convene a meeting with the government experts of the member states so that they may provide their points of view to the IACHR and the Inter-American Committee against Terrorism (CICTE) on the content of the recommendations mentioned in the following paragraph.
6. To request the IACHR to draw up, with the support of CICTE recommendations for the protection of human rights by member states in the fight against terrorism, on the basis of Article 15 of the Inter-American Convention against Terrorism and other pertinent international and regional instruments, as appropriate, bearing in mind the Commission’s Report on Terrorism and Human Rights and the findings of the meeting of government experts referred to in the preceding paragraph, and to present said recommendations to the Permanent Council before the thirty-fifth regular session of the General Assembly.

8. To request the Permanent Council to present a report on the implementation of this resolution, which is to be carried out within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, to the General Assembly at its thirty-fifth regular session.
AG/RES. 2035 (XXXIV-O/04) LA PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS Y LIBERTADES FUNDAMENTALES EN LA LUCHA CONTRA EL TERRORISMO
5. Instruir al Consejo Permanente que convoque una reunión con los expertos gubernamentales de los Estados Miembros, con el propósito de proporcionar sus puntos de vista a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y al Comité Interamericano contra el Terrorismo, sobre el contenido de las recomendaciones mencionadas en el siguiente párrafo.
6. Solicitar a la CIDH que, con el apoyo del CICTE, formule recomendaciones para la protección por parte de los Estados Miembros, de los derechos humanos en la lucha contra el terrorismo, con base en el artículo 15 de la Convención Interamericana contra el Terrorismo, otros instrumentos internacionales y regionales relevantes, según sea apropiado, teniendo presente su propio Informe sobre Terrorismo y Derechos Humanos, y los resultados de la Reunión de Expertos Gubernamentales que se menciona en el párrafo anterior, y las presente al Consejo Permanente antes de la celebración del trigésimo quinto período ordinario de sesiones de la Asamblea General.

8. Solicitar al Consejo Permanente que presente al trigésimo quinto período ordinario de sesiones de la Asamblea General un informe sobre el cumplimiento de esta resolución, la cual será ejecutada con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos.
	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2039 (XXXIV-O/04) PROMOTION OF THE INTERNATIONAL CRIMINAL COURT

6. To request the Inter-American Juridical Committee to include on the agenda for the next joint meeting with legal advisers of the foreign ministries of the member states of the Organization a review of due implementation of the Rome Statute and the Agreement on Privileges and Immunities in national legislations.

7. To request the Permanent Council to hold, with the support of the General Secretariat and cooperation from the International Criminal Court, international organizations, and nongovernmental organizations, a working meeting on appropriate measures that states should take to cooperate with the International Criminal Court in the investigation, prosecution, and punishment of the perpetrators of war crimes, crimes against humanity, genocide, and crimes against the administration of justice of the International Criminal Court.

10. To request the Permanent Council to follow up on this resolution, which will be implemented within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, and to present a report on its implementation to the General Assembly at its thirty-fifth regular session.

AG/RES. 2039 (XXXIV-O/04) PROMOCIÓN DE LA CORTE PENAL INTERNACIONAL 

6. Solicitar al Comité Jurídico Interamericano la inclusión en la agenda de la próxima reunión conjunta con asesores jurídicos de los Ministerios de Relaciones Exteriores de los Estados Miembros de la Organización, el examen sobre la debida implementación del Estatuto de Roma y del Acuerdo de Privilegios e Inmunidades en las legislaciones nacionales.

7. Solicitar al Consejo Permanente que, con el apoyo de la Secretaría General y la colaboración de la Corte Penal Internacional, las organizaciones internacionales y organizaciones no gubernamentales, celebre una sesión de trabajo sobre las medidas adecuadas que los Estados deben tomar para cooperar con la Corte Penal Internacional en la investigación, enjuiciamiento y sanción de los responsables de haber cometido crímenes de guerra, lesa humanidad, genocidio y delitos en contra de la administración de justicia de la Corte Penal Internacional.

10. Solicitar al Consejo Permanente el seguimiento de esta resolución, la cual será ejecutada de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y que presente un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo quinto período ordinario de sesiones.

	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2044 (XXXIV-O/04) PROMOTION AND STRENGTHENING OF DEMOCRACY
6. To instruct the Permanent Council, in the context of the commitments and mandates arising from the OAS Charter, the Summits of the Americas process, and the Inter-American Democratic Charter, to:

b) Continue to hold a meeting in the first quarter of each year to review activities undertaken by the Organization in the preceding calendar year to promote and strengthen democracy;

d) Hold a meeting, in the first quarter of 2005, on the constitutional subordination of all state institutions to legally constituted civilian authority and on respect for the rule of law on the part of all institutions and sectors of society, with the support of the General Secretariat, through the UPD and with the presence of representatives from academic institutions, political parties, and civil society.

12. To ensure that the actions and programs proposed in this resolution will be carried out in accordance with the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources.

AG/RES. 2044 (XXXIV-O/04) PROMOCIÓN Y FORTALECIMIENTO DE LA DEMOCRACIA

6. Encomendar al Consejo Permanente, en el marco de los compromisos y mandatos emanados de la Carta de la OEA, del proceso de las Cumbres de las Américas y de la Carta Democrática Interamericana, que:

b) Continúe celebrando en el primer trimestre de cada año una sesión con el fin de examinar las actividades desarrolladas por la Organización en el año calendario precedente para promover y fortalecer la democracia; 

d)  Realice una sesión en el primer trimestre de 2005 sobre la subordinación constitucional de todas las instituciones del Estado a la autoridad civil legalmente constituida y el respeto al estado de derecho de todas las entidades y sectores de la sociedad, con el apoyo de la Secretaría General a través de la UPD y con la presencia de representantes de los medios académicos, partidos políticos y la sociedad civil;

12. Asegurar que las acciones y programas propuestos en esta resolución se lleven a cabo de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.
	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2052 (XXXIV-O/04) PROMOTION OF AND RESPECT FOR INTERNATIONAL HUMANITARIAN LAW
14. To request the General Secretariat to continue to organize, through the Secretariat for Legal Affairs and in coordination with the ICRC, governmental conferences to disseminate and reinforce the implementation of international humanitarian law and related inter-American conventions.

15. To instruct the Permanent Council to continue to organize, with support from the General Secretariat and in cooperation with the ICRC, special meetings on topical issues in the area of international humanitarian law.

16. To instruct the Permanent Council to present a report to the General Assembly at its thirty-fifth regular session on the implementation of this resolution.
AG/RES. 2052 (XXXIV-O/04) PROMOCIÓN Y RESPETO DEL DERECHO INTERNACIONAL HUMANITARIO

14. Solicitar a la Secretaría General que, a través de la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos, y en coordinación con el CICR, continúe organizando conferencias gubernamentales para difundir y reforzar la implementación del derecho internacional humanitario y de las convenciones interamericanas relacionadas.

15. Encomendar al Consejo Permanente que, con el apoyo de la Secretaría7 General y la colaboración del CICR, continúe organizando sesiones especiales sobre temas de actualidad del derecho internacional humanitario.

16. Encomendar al Consejo Permanente que presente a la Asamblea General en su trigésimo quinto período ordinario de sesiones un informe sobre el cumplimiento de esta resolución.
	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2057 (XXXIV-O/04) ACCESS TO PUBLIC INFORMATION:  STRENGTHENING DEMOCRACY

9. To recommend to the Permanent Council that it:

a. Convene a special meeting with the participation of experts from the states and civil society representatives to promote, impart, and exchange experiences and knowledge with respect to access to public information and its relationship with citizen participation;

10. To request the Permanent Council to report to the General Assembly at its thirty-fifth regular session on the implementation of this resolution, which will be carried out in accordance with the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources.
AG/RES. 2057 (XXXIV-O/04) ACCESO A LA INFORMACIÓN PÚBLICA: FORTALECIMIENTO DE LA DEMOCRACIA
9. Recomendar al Consejo Permanente que:
a) Convoque una sesión especial con la participación de expertos de los Estados y representantes de la sociedad civil conducente a promover, difundir e intercambiar experiencias y conocimientos relativos al acceso a la información pública y su relación con la participación ciudadana.

10. Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General en su próximo período ordinario de sesiones sobre el cumplimiento de la presente resolución, la cual será ejecutada de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.
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�  	This revised version records the programming decisions made by CAAP on September 14, 2005, and additional programming information available as of October 21, 2005.


Esta versión revisada recoge las decisiones adoptadas por CAAP el 14 de septiembre de 2005 y registra información adicional sobre la programación de reuniones disponible al 21 de octubre de 2005.


� 	Approved by CAAP on September 14, 2005 in consideration of the official note from the Permanent Mission of Colombia to the OAS requesting the reprogramming of the available funding towards October 6 and 7, 2005 and the recommendations presented by the Director of the Office of Conferences and Meetings. /


Aprobado por CAAP el 14 de septiembre de 2005 en cumplimiento de la nota oficial de la Misión Permanente de Colombia ante la OEA solicitando la reprogramación de los fondos disponibles para los días 6 y 7 de octubre de 2005 y las recomendaciones presentadas por el Director de la Oficina de Conferencias y Reuniones. 


�  Adopted by the Permanent Council at its session held on January 11, 2005. �Aprobada por el Consejo Permanente en la sesión celebrada el 11 de enero de 2005.


�  Approved by CAAP on September 14, 2005 in accordance with the provisions of operative paragraph 12 of resolution CP/RES.872 (1459/04) and the recommendations presented by the Director of the Office of Conferences and Meetings.�Aprobado por CAAP el 14 de septiembre de 2005 en cumplimiento con las disposiciones del párrafo resolutivo 12 de la resolución CP/RES.872 (1459/04) y las recomendaciones presentadas por el Director de la Oficina de Conferencias y Reuniones. 


� CP/RES. 887 (1501/05)  Convocation of the second meeting of central authorities and other experts on mutual legal assistance in criminal matters and extradition. �CP/RES. 887 (1501/05) Convocatoria  de la segunda reunión de autoridades centrales y otros expertos en asistencia judicial mutua en materia penal y extradición.


� As per official notification number 220 from the Permanent Mission of Brazil to the OAS on September 21, 2005, Brazil as the host of this conference assumes all costs related to this event. �Mediante una nota oficial de la Misión Permanente de Brasil ante la OEA numero 220 el 21 de septiembre del 2005, Brasil asume todos los costos relacionados con este evento. 


� Resolutions CP/RES. 872 (1459/04) “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS” and AG/RES. 1757 (XXX-O/00).�Resoluciones CP/RES. 872 (1459/04) “Actualización de Costos de Conferencias y Reuniones Financiadas por la OEA y AG/RES/ 1757 (XXX-O/00). 


� CP/RES. 889 (1503/05) Convocation of the meeting of national authorities on trafficking in persons. �CP/RES. 889 (1503/05) Convocatoria de la reunión de autoridades nacionales en materia de trata de personas.  


� Resolution CP/RES. 872 (1459/04) adopted by the Permanent Council on December 16, 2004�Resolución CP/RES. 872 (1459/04) aprobada por el Consejo Permanente el 16 de diciembre de 2004


� 	Approved by CAAP on September 14, 2005 in consideration of the official note from the Permanent Mission of Colombia to the OAS requesting the reprogramming of the available funding towards October 6 and 7, 2005 and the recommendations presented by the Director of the Office of Conferences and Meetings�Aprobado por CAAP el 14 de septiembre de 2005 en cumplimiento de la nota oficial de la Misión Permanente de Colombia ante la OEA solicitando la reprogramación de los fondos disponibles para los días 6 y 7 de octubre de 2005 y las recomendaciones presentadas por el Director de la Oficina de Conferencias y Reuniones.


� 	The last day of the previous meeting (footnote 11) was rescheduled by the Consultative Committee and CAAP authorized reprogramming of unused resources for the sessions scheduled for October 6 and 7, 2005.�El último día de la reunión mencionada previamente (pie de hoja 11) ha sido reprogramada por la Comité  Consultivo y la CAAP autorizo la reprogramación de los recursos no utilizados en las  sesiones previas para el 6 y 7 de octubre de 2005. 





�  Adopted by the Permanent Council at its session held on January 11, 2005.


  Aprobada por el Consejo Permanente en la sesión celebrada el 11 de enero de 2005.





� 	Approved by CAAP on September 14, 2005 in accordance with the provisions of operative paragraph 12 of resolution CP/RES.872 (1459/04) and the recommendations presented by the Director of the Office of Conferences and Meetings.�Aprobado por CAAP el 14 de septiembre de 2005 en cumplimiento con las disposiciones del párrafo resolutivo 12 de la resolución CP/RES.872 (1459/04) y las recomendaciones presentadas por el Director de la Oficina de Conferencias y Reuniones.


� 	This meeting had no financial implications for Subprogram 10W of the Regular Fund. �Esta reunión no tuvo implicaciones financieras para el Subprograma 10W del Fondo Regular.


� 	CP/RES. 886 (1501/05) Convocation of the third meeting of ministers and high-level authorities responsible for policies on decentralization, local government, and citizen participation at the municipal level in the hemisphere�CP/RES. 886 (1501/05) Convocatoria de la tercera reunión de ministros y autoridades de alto nivel responsables de las políticas de descentralización, gobierno local y participación ciudadana a nivel municipal en el hemisferio.


� 	As per official notification number 220 and additional correspondence from the Permanent Mission of Brazil to the OAS on September 21, 2005, The host member State for this conference took charge of all costs for the holding of the meeting.  De conformidad con Nota oficial de la Misión Permanente de Brasil ante la OEA numero 220 y otra correspondencia pertinente, el Estado miembro anfitrión para esta conferencia se hizo cargo de los costos necesarios para su realización.


� 	CP/RES. 889 (1503/05) Convocation of the meeting of national authorities on trafficking in persons. �CP/RES. 889 (1503/05)  Convocatoria de la reunión de autoridades nacionales en materia de trata de personas.





� The meeting convened for 30 June 2004 was postponed due to the financial crisis facing the OAS at the time.


La reunión convocada para el 30 de junio de 2004 fue pospuesta debida a la crisis financiera que confrontara la OEA.





